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ЛІЕЙСОН Набір стартерів (REF  319102)  
ЛІЕЙСОН XL Набір стартерів (REF 319200) 

 
1. ПРИЗНАЧЕННЯ 
Реагенти набору стартерів створюють хемілюмінесцентний сигнал, який дозволяє фотопомножувачу сімейства 
аналізаторів ЛІЕЙСОН виявляти імунологічну реакцію. ЛІЕЙСОН Набір стартерів (REF 319102) призначений для 
використання на аналізаторі ЛІЕЙСОН, тоді як ЛІЕЙСОН XL Набір стартерів (REF 319200) призначений для 
використання на аналізаторах ЛІЕЙСОН та ЛІЕЙСОН XL. 
 
2. СКЛАД НАБОРУ 
 

Реагент на 1000 визначень на флакон 
3    x    230  мл (ml)    Starter|1  
3    x    230  мл(ml)     Starter|1  

Стартер 1:містить < 5 мкг/мл дейтероферригема в 4% розчині гідроксиду натрію  
Стартер 2: містить прибл. 0,12% розчин перекису водню. 

 
Усі реагенти постачаються готовими до використання в концентраціях, оптимізованих для використання в аналізаторах 
сімейства ЛІЕЙСОН Аналізатор. 
Для отримання додаткової інформації, такої як правильне виконання аналізу ЛІЕЙСОН, зверніться до інструкцій з 
використання аналізу, який потрібно виконати. 
 
3. ПОПЕРЕДЖЕННЯ ТА ЗАСТЕРЕЖЕННЯ 

Для діагностики in vitro. Тільки для професійного лабораторного використання. 
Дотримуйтеся звичайних запобіжних заходів, необхідних для роботи з усіма лабораторними реагентами.  
Дотримуйтесь рекомендацій для медичних лабораторій щодо контролю якості. 
Для отримання надійних результатів необхідно суворо дотримуватися інструкцій.  
Утилізація всіх відходів повинна здійснюватися відповідно до місцевих правил. 
 
4. ЗАХОДИ БЕЗПЕКИ 
Не їжте, не пийте, не куріть і не використовуйте косметику під час проведення аналізу.  
Не піпетуйте ротом. 
Уникайте прямого контакту з усіма матеріалами, для цього надягайте лабораторний одяг, захисні окуляри та одноразові 
рукавички.  
Після закінчення кожного аналізу ретельно мийте руки. 
Уникайте розбризкування. 
Аналізатори сімейства ЛІЕЙСОН Аналізатор необхідно регулярно очищати та знезаражувати. Процедури описані у 
посібнику користувача.  
Не використовуйте набір або його компоненти після завершення терміну придатності, вказаного на етикетці. 
Стартові реагенти містять також 4% гідроксиду натрію і 0,12% перекису водню. Якщо розчини гідроксиду натрію або 
пероксиду водню потрапили в очі, негайно промийте їх великою кількістю води або відповідного буферного розчину. При 
необхідності проконсультуйтеся з лікарем. 
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Реагенти, що містять гідроксид натрію:  
ДИРЕКТИВА EC No. 1272/2008 
РЕАГЕНТИ Starter|1 

КЛАСИФІКАЦІЯ 
РЕЧОВИН 

Роз'їдання шкіри, категорія 1B  
Серйозне пошкодження очей, категорія 1  
Корозійний для металу, категорія 1 

СИГНАЛЬНЕ СЛОВО Небезпека 

СИМВОЛИ / ПІКТОГРАМИ 

 
 
 
GHS05                   Corrosion 

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО 
НЕБЕЗПЕКУ / РИЗИК 

H290                        Може викликати корозію металів 
H314                        Спричиняє серйозні опіки шкіри та пошкодження очей 

ПОПЕРЕДЖЕННЯ / 
ПОВІДОМЛЕННЯ 

БЕЗПЕКИ 

P260                            Не вдихайте пил/дим/газ/туман/випари/аерозоль.  
P264                            Після роботи ретельно вимийте руки. 
P280                            Одягайте захисні рукавички та одяг/захист очей/захист обличчя  
P301 + P330 + P331   У РАЗІ ПРОКОВТУВАННЯ: прополощіть рот. НЕ викликайте 

блювоту 
P303 + P361 + P353    У РАЗІ ПОТРАПЛЯННЯ НА ШКІРУ (або волосся): Негайно 

зніміть весь забруднений одяг. Промийте шкіру водою / 
прийміть душ 

P305 + P351 + P338   ПРИ ПОТРАПЛЯННІ В ОЧІ: Обережно промийте водою 
протягом кількох хвилин. Зніміть контактні лінзи, якщо вони є і 
якщо це легко зробити. Продовжіть промивати. 

P308 + P310                У РАЗІ впливу або якщо щось непокоїть: негайно 
зателефонуйте в ТОКСИКОЛОГІЧНИЙ ЦЕНТР або до лікаря 

МІСТИТЬ: 
(тільки речовини, 

передбачені статтею 18 
Регламенту ЄС 

 

Гідроксид натрію 4% [CAS no. 1310-73-2] 

 
5. ЗБЕРІГАННЯ ТА СТАБІЛЬНІСТЬ РЕАГЕНТІВ 

До першого відкриття стартерні реагенти слід зберігати в оригінальних пляшках. Зберігати при температурі 15 - 30 °C 
до закінчення терміну придатності, зазначеного на етикетці. Стабільність реагентів, завантажених в аналізатор: до 
закінчення терміну придатності. 
Уникайте потрапляння прямого світла. 
 
6. ПОВОДЖЕННЯ 

Для ЛІЕЙСОН: 
Щоб уникнути плутанини в трубках для стартових реагентів, LIAISON® позначено як:Starter|1 : 1/1/white; Starter|2 : 
2/green Правильне розташування має вирішальне значення! 
Помістіть флакони Starter|1  і Starter|2  у позиції завантаження для стартових реагентів A1 і A2.  
Не об’єднуйте стартові реагенти. 
Уникайте утворення повітряних бульбашок. 
Завжди закручуйте кришки пляшок із стартовими реагентами після завантаження реагентів.  
Ніколи не залишайте пляшки зі стартовими реагентами відкритими! 
Не міняйте місцями кришки флаконів зі стартовими реагентами 1 і 2. 
Для ЛІЕЙСОН XL: 
Щоб уникнути плутанини в позиціях для стартових реагентів, кришка стартера LIAISON® XL позначена як: SET A = 
Starter 1: Starter 1; Starter 2: Starter 2 
Правильне розташування має вирішальне значення! 
Злегка потягніть «затискач» правильних положень завантаження на системі в напрямку до користувача. 
Помістіть «затискач» системи на флакони стартових реагентів, переконавшись, що зубець затискача знаходиться під 
нижнім кільцем флаконів стартових реагентів. 
Помістіть пляшки Starter|1 і Starter|2  у правильні положення для завантаження, переконавшись, що ідентифікаційні 
етикетки повернуті до користувача (червона етикетка до задньої стінки завантажувального отвору). 
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Не об’єднуйте стартові реагенти. Уникайте утворення повітряних бульбашок. 
Ніколи не залишайте пляшки зі стартовим реагентом відкритими! 
Не міняйте кришки флаконів зі стартовим реагентом 1 і 2. 
 
Іноді у флаконах зі Стартером 1 можна спостерігати коричневий дрібний осад. 
Зверніть увагу, що осад не впливає на ефективність виробу та не має негативного впливу на прилад (осад не закупорює 
голки чи трубки приладу). 
Продукти можна використовувати без будь-яких обмежень на аналізаторах ЛІЕЙСОН і ЛІЕЙСОН XL. 
Немає необхідності розчиняти осад перед використанням – хоча обережне перемішування розсіє осад, він, ймовірно, 
знову з’явиться через деякий час. 
 
 

 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

Дата останнього перегляду інструкції із застосування: 04.2024 
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ДіаСорін Італія С.п.А. 
Віа Кресчентіно, снс, 13040 Салуджа (ВК), Італія 
DiaSorin Italia S.p.A. 
Via Crescentino, snc, 13040 Saluggia (VC), Italy 

Уповноважений представник в Україні: 
ТОВ «ЛАБСЕППОРТ» 
01133, місто Київ, б. Лесі Українки, будинок 34, Україна 
Тел: +380673234344, E-mail: info@labsupport.com.ua 


